
'Вот она, маленькая деревня на краю леса, деревья стали гораздо реже, их заменили луга, и
все еще довольно холмистая местность. Похоже, что в деревне растут ореховые деревья, как те,
что я нашел в лесу, и я также вижу стада животных вдалеке".

Когда Маркус подошел ближе, он смог лучше разглядеть животных и увидел, что это козы и
какой-то вид яка.

Козы выглядят вполне обычно, но эти яки немного меньше и крепче, чем земные. Теперь,
когда я думаю об этом, эти козы - первые животные, которых я видел и которые выглядят
почти так же, как земные".

Когда Маркус добрался до края деревни, он стал замечать довольно много людей, собирающих
орехи и ухаживающих за животными. Люди вскоре тоже заметили Маркуса и начали
переглядываться и перешептываться друг с другом. Вскоре к Маркусу подошел один из
мужчин, похоже, главный.

Мужчина начал говорить с Маркусом с обеспокоенным выражением лица, но Маркус слышал
только тарабарщину.

"Черт, я не знаю языка, на котором говорят эти люди... подождите, я чуть не забыл, у меня есть
жетон языка, который мне дали, когда я только пришел сюда".

Маркус достал свой языковой жетон, и в следующий раз, когда мужчина заговорил, он получил
уведомление.

'Хотите выучить бореалианский?'

'Да, пожалуйста'.

Информация внезапно заполнила голову Маркуса, вызвав сильную головную боль, но через
несколько мгновений головная боль прекратилась, и его голова наполнилась новым языком.

"Мисс, вы в порядке?"

"Да, я в порядке, только голова немного болит".

Подождите, я только что поняла его, и я тоже заговорила в ответ, мой первый человеческий
разговор за целую вечность".

"Вы заставили меня на секунду забеспокоиться, я подумал, что вы сильно ранены. Могу я
спросить, кто ты и почему ты вышел из Великого леса Гоме?"

'Черт, что я могу сказать, думаю, мне стоит просто украсть личность Ирен в этот момент,
надеюсь, это не деревня из фильма ужасов, где они приносят чужаков в жертву своему богу'.

"

Меня зовут Айрин, и я родом из небольшого поселка лесорубов, расположенного в трех днях
пути на север в лесу".

Лицо мужчины вдруг приобрело торжественное выражение, когда он уставился на Маркуса, он
размышлял много мгновений, прежде чем снова открыл рот, чтобы заговорить.

"В маленькой общине немного севернее отсюда жила девушка по имени Ирен, и вы



действительно имеете поразительное сходство с ней, но у нее был ужасный шрам от ожога на
лице и плече".

"Подождите, шрам исчез, когда это произошло, неужели мой низкий навык регенерации
исцелил даже такую старую рану, может он и не самый быстрый, но точно эффективный".

"Ах да, у меня был шрам на левой стороне лица и плече, но недавно я получил навык
исцеления, который избавил меня от шрама".

Мужчина посмотрел на Маркуса с подозрением, Маркус знал, что его история звучит довольно
надуманно, так как он представлял, что навыки самоисцеления довольно редки. Маркус быстро
подумал, достал нож, привязанный к поясу, и порезал свой указательный палец.

Маркус показал мужчине, как рана начала затягиваться с заметной скоростью, пока примерно
через десять секунд не закрылась. Мужчина смотрел на Маркуса с шокированным лицом,
недоумевая, как случайная девушка посреди леса могла получить такой редкий навык. К тому
времени, как мужчина собрался с мыслями, вокруг Маркуса собралась небольшая толпа
людей.

"Вы действительно Айрин, простите, что сомневаюсь, но если вы не возражаете, я спрошу,
знаете ли вы, что случилось с остальными членами вашей общины. Обычный груз древесины
должен был прийти неделю назад, и мы подумали, что случилось что-то плохое, когда
заметили гоблинов на тропе".

Затем Маркус рассказал историю о работорговцах, которые пришли и разграбили общину,
похитив женщин и детей. Он рассказывал историю по большей части правдиво, пока не дошел
до смерти Айрин.

В его новой версии Айрин была зарезана одним из работорговцев и оставлена умирать, когда у
нее чудесным образом пробудился навык исцеления, и она провела следующий месяц,
восстанавливаясь и собирая припасы, чтобы добраться до деревни. На лицах жителей деревни
появились удивленные, а затем скорбные и гневные выражения, когда они услышали эту
историю.

"Я очень сожалею о том, что случилось с тобой и твоей семьей, эти люди проезжали здесь
около месяца назад, но они сказали нам, что приехали за большим заказом пиломатериалов.
Если бы мы знали, что это работорговцы, мы могли бы попытаться остановить их".

Маркус оглядел жителей деревни, и хотя он оценил их чувства, он знал, что у этих безоружных
жителей, у которых у всех, кроме главного человека, однозначный уровень, нет никаких
шансов остановить вооруженных работорговцев.

"Большое спасибо за соболезнования, но не могли бы вы сказать мне, в какую сторону ушли те
люди, я должен идти и спасти свою младшую сестру, несмотря ни на что".

Многие жители деревни начали плакать от слов Маркуса, одни из-за того, что это было
трогательно, а другие из-за бесполезности попыток. Мужчина, который разговаривал с
Маркусом, подошел, положил руку на плечо Маркуса и сказал.

"Послушай, Ирен, я знаю, что ты всем своим существом хочешь спасти свою сестру, но ты
должен сдаться и остаться здесь. Даже если ты совершишь чудо и найдешь ее, спасти ее будет
невозможно. Тебе лучше остаться здесь, а мы поможем позаботиться о тебе, это уже чудо, что
ты жив, ты не должен тратить свою жизнь на бесполезные поиски".



Маркус был удивлен заботой и искренностью этого человека, но он уже пообещал, что
выполнит последнее желание Ирен до конца.

"Я знаю, что вы беспокоитесь за меня, но я должен это сделать, я уже пообещал себе, что
спасу Лилию, чего бы мне это ни стоило".

Жители деревни, видя решимость в глазах Маркуса, поняли, что они ничего не смогут сделать,
чтобы остановить его.

"

Очень хорошо, по крайней мере, оставайтесь на ночь здесь, в деревне, вы можете остановиться
в моем доме, чтобы вы могли поговорить с моим отцом, он знает эту местность лучше всех нас."

"Спасибо, я воспользуюсь вашим гостеприимством, кстати, ваш отец какой-то путешественник
или что-то в этом роде".

Услышав Маркуса, мужчина слегка разочарованно посмотрел на него, но вскоре начал
смеяться.

"Неужели я был настолько непримечателен, что вы не узнали сына старосты деревни?"

Маркус посмотрел на мужчину с удивленным лицом и быстро придумал что-то о том, что из-за
ранения его память в некоторых местах немного помутнела, и поэтому он не очень хорошо
помнит жителей деревни. У мужчины было грустное выражение лица, но он представился
Амосом. Амос провел Маркуса через деревню и остановился возле самого большого здания.
Затем он повернулся и сказал.

"Мой старик знает многое об окрестностях и, надеюсь, сможет направить тебя в нужную
сторону от этих ублюдков".
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